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(Acts whose publication is obligatory)

COUNCIL REGULATION (EEC) No 1457/83
of 26 May 1983

on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters
concerning Article 10 of the Framework Agreement for cooperation between the
European Economic Community and the Federative Republic of Brazil

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Articles 113
and 235 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Having regard to the opinion of the European
Parliament (}),

Whereas, following the accession of the Hellenic
Republic to the Community, Article 10 of the Frame-
work Agreement for cooperation between the Euro-
pean Economic Community and the Federative Repu-
blic of Brazil should be amended and the agreement
in the form of an exchange of letters should be
approved to that end,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The Agreement in the form of an exchange of letters
concerning Article 10 of the Framework Agreement

for cooperation between the European Economic |
Community and the Federative Republic of Brazil is
hereby approved on behalf of the Community.

The text of the Agreement is attached to this
Regulation.
Article 2

The President of the Council is hereby authorized to
designate the person empowered to sign the Agree-
ment in order to bind the Community.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 26 May 1983.

() OJ No C 96, 11. 4. 1983, p. 89.

For the Council

The President
Otto Graf LAMBSDORFF



No L 150/2

Official Journal of the European Communities

8. 6. 83

AGREEMENT

in the form of an exchange of letters concerning Article 10 of the Framework
Agreement for cooperation between the European Economic Community and
the Federative Republic of Brazil

Letter No 1

Brussels,

Sir,

With reference to the Framework Agreement for cooperation between the European
Economic Community and the Federative Republic of Brazil, which entered into force on
1 October 1982, I have the honour to inform you that, subject to your confirmation,
Article 10 of that Agreement is hereby replaced by the following:

Article 10
Authentic languages

This Agreement is drawn up in two copies in the Danish, Dutch, English, French,
German, Greek, Italian and Portuguese languages, each of these texts being equally
authentic.’

The Greek language version of the Agreement is attached to this letter.

I should be grateful for confirmation of your Government’s agreement to the new text of
Article 10.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

On bebalf of the Council
of the European Communities
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‘

LZYMOONIA-TIAAIZIO

ovvepyasiag perald g Evponraikng Owovopkng Kowdrtnrag ko g Opocmovdioxng
Anpokpariag tng Bpaliiiag ()

TO TYMBOYAIO TON EYPQINATKQN KOINOTHTON,

apevog, Kot

H KYBEPNHZH THZ OMOZIIONAIAKHZ AHMOKPATIAYX THE BPAZIAIAZ,
QPETEPOV,

EMIINEOMENOI an6 touvg nopadosiakoig Jeopois @iriog mov evavovv v Opoonovdiaky Anpokpatio
g Bpalihiog kar o Kpdtn pédn e Evponaikig Okovoukng Kowvotmtog:

ANATNQPIZONTAZL 61 i Evponaixn Owovoptkfy Kowvomrta kot 1 Opoonovdiakt Anpokpatio tg Bpa-
Ghiog emdupodv va dnpiovpynoovy Evav aueco deopd petald tovg, Yo va Slatnpioovy, Vo, GUUTATP®-
gouv Kot va dtevpbvouy Tig umdpyovoeg oyéoelg petalh e Opoomoviiakfg Anpokpatiog g Bpalihiog
xar Tov Kpatov pedmv g Evponaikig Owovopkng Kowédtrog:

ATIOQAXIZMENOI va gdpatdaovy, va epBadivouv kol va SLopoponoLicouy Tig EUTOPLKEG KOl OLKOVOWL-
Kég Toug oyéotlg, 010 6adpo mov mposeépetat and Tig avavopeveg SuvaTdHTNTEG TOVE, Y10 Vo avarokptIovy
0TI AVTIOTOLLES AVAYKES TOVG, ot Baon apotbaiov opéhoug kat diepeuviioeng g duvatdTnTag aAlniooup-
TANPOCEDS TV OLKOVORLAOV TOVG WESH 08 €ve dUVONIKO TAXLGLO -

EXONTAZL ENIFNQXH tov yeyovotog 61t o1 mod duvapikég epnopikés oxéoeig mov entdupovv 1 Evponaikn
Owovopikny Kowotnta ko i Opoosnovduakn Anpokpatio g Bpalidiag ouvendyoviatl i cuvepyasio n
onoia KOAOTTEL ELTOPIKES KOL OLKOVOWLIKES dPAoTNPLOTNTEG "

EXONTAZ XYNEIAHZH 6t wo napdpown ouvvepyoacio mpoypatonoieitar aviesa og icovg etaipovug,
AoUBAVOVTOG CLYXPOVOS LIIOYT TO OVTIGTOLYO EMINEDO OLKOVOULKNG AVOMTOEEWS KL TN OLUUETOYH TNG
Opoonovdiakng Anpokpatiog g Bpalidiag oty «Oudda tov 77» -

MEMEIZMENOI 6t pio mopdpoio ovvepyoosio mpénet vo mpoypatonoteital e eEEAKTIKG Kol pEOAOTIKO
TPOTO, G GUVAPTNON e TNV avantuén NG MOALTIKTG TOUG "

EMOYMQONTAL, e&ddiov, va ovpbdlovy oty avanTuln TV TAYKOSUI®OV CUVAAARY®V, Yot VO TPOOIN-
OOUV SUVOLKG TNV OLKOVOULKT avantuén Kot TV Kowvevikn tpdodo -

ANATNQPIZONTAZL 1 xpnowdta puiog cupoevioc-tTAasiov yia v npoddnon tov otdyemv g 01Ko-
vouikfc avantoleng tov dVo etaipav -

ATIOOAZIZAN va ovvdyouy pa ovpgovia-naaioto ovvepyaciog peta&d g Evponaikng Owkovopikng
Kowodttog kot g Opoonovdiakhg Anpokpatiag g Bpalihiog xat Opioav og nAnpelovaiong Tovg yia 10
OKOTO QLTOV:
TO LYMBOYAIO TON EYPQITIAIKQN KOINOTHTQN,

Gaston THORN,

Mpoedpo ev evepyeio Tov EZvpBouvdiov twv Evponaikdv Kowvorhtwv

Wilhelm HAFERKAMP,

Avunpoedpo g Emtponng twv Evponaikav Kowothtev-

H KYBEPNHIH THX OMOZIIONAIAKHZ AHMOKPATIAY THX BPAZIAIAZL,
Ramiro SARAIVA GUERREIRO,
Yrnovpyd Eéwtepikdv Ynodéoewv tng Opoomovdiakig Anpokpatiag g Bpalikiag,

Ol OIOIOI, petd v aviarhayn tov rinpelovoiov eyypamv toug, ta onoia evpédnkav evtdlel,

IYMOQONHZIAN EINI TON AKOAOYOQN AIATAZEQN:

(") To xeipevo ¢ oupEoViag otV EAANVIKY YAGOGO SMUOGLEVETOL EVIUEPOTIKG, £V OVOKOVT) TNG ERLOTING
vioJeThoeng Tov and to cupbaAropeva pEpn.
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- ApSoo |
Merayeipion tov pdhlov govoovpévov kpdtovg

Ta oupbarriopeva peEpT napoywpovy apotbaing T peta-
YElpLomn Tov PAAAOV EVVOOLIEVOL KPATOUG KOTE TIG ERLTO-
pucég Tovg oyfoels, oOpeva pe Tig drataéerg g [evikng
Luppoviag Aacpaov kat Epmopiov.

ApSpo 2
Epnopixn ovvepyacic

l.  Ta ovubarlopeva pépn deopedovial vo npowmIn-
OOLV OTO LYNAOTEPO duvatd onueio v avantvén Kal
N JLLPOPOTOINGT} TWV EUTOPIKAV GLVAALAYDV TOVG GTO
6aJLé mov 1 avTicToLT OLKOVOWULKT TOUE KATAOTHO TO
ETLTPEMEL.

2. T 10 6KOTO CVTOV, GULPMVOLV VO LEAETIIOOLY TIg
uedodovg kot to péco efadeiyeng twv eunodimv nov
napepbariovial oTig ouvaAkayEg TOVG Kol Kupiwg TV
U1 OUOUOAOYIKOV KoL TOPUdACHOLOYIKMV EUTOdiwY,
AapBAvVOVTOG LIOYN TIG EPYOCLES TIOV TPAYUOTOTOLHIN-
KOV €V TPOKELUEVE OO Toug dtedveig opyaviopol.

3. To ovubarroOpeva HEPT LEPLULVOLY, COLOOVA UE TIG
avtiotoyeg vopodeaies Tovg, va EQUPROCOLY LIt TOALTL-
KT MOV GKOTEVEL:

a) otnv apolbaio TapayOPNon TV peyahutépov duva-
TOV OLEUKOAIVOEOV Y0t TLS EUTOPLKEG CLVAAAAYEG
7oV TTaPOLoLAlovy eVOLOMEPOV Yo TO éva 1) TO GARO
pePog -

8) o1n ovvepyaoia, o€ dipepég MANIGLO Kol 6€ TOAVREPES
ENINEDO, YL TNV EMALOT EUNOPLKOV TPOBANUATOV
KOLVOU EVOLAPEPOVTOG, TEPIAOUBAVOUEVOV KOt TOV
npobAnudtav nov £xouv oyéon ue to 6aoikd mpoi-
ovta, to nuienefepyacuéva Kot to EneEEpyacuiva
TPOLOVTO. *

Y) GTNV EKTIUNOT TOV OVILOTOIXOV GVOYKOV KOl GUUPE-
POVIOV TOUg OGOV aYopd T0G0 TNV TPOSbaom GToug
TOPOLS KOL TNV TEPAULTEPW KETOMOINGT TOUG, OGO Ko
mv 7npocbaon ot ayopés Twv ovubarrouévov
LEPOV Yl TOL MULETEEEPYATUEVO TTPOTOVT TOL GAAOU
uépoug

8) 6TV TPOGEYYLOT TWV OLKOVOWIK®V QOPEMV TV d00
TEPLOYAV, YLO. VO SLAYOPOTOLNCOLY KOl Vo AvEHoovy
0. PEVUOTO TV UTOPYOVGOV GUVOALOYOV *

£) 01N UEAETN KL GUOTOOT LETPOV EUTOPLKNG TPOwIN-
oem¢ Yot TNV eVIEppLUVOT NG UVANTUEEWS TV £16a-
YOYOV Kol €EQYOYOV.
ApSpo 3
Owovopikt} svvepyacic

. Aedoptvou tov apolbaiov cvpeépovtog Kot Aapuba-
VOUEVOV LTIOWYT] TOV LAKPOTPOIEGULOV OLKOVOULKOV TOUG

oTOY OV, T0 GLpBaALOpEVA PEPT OVOTTUGGOLY TNV OLIKO-
VOWLIKT) TOUG GUVEPYRTIDL O OAOUG TOVG TOWEL TIOV Kpi-
VOuV  KotaAAndovg. Avthi 1 ouvepyooio omookKomel
Kupiwg:

— VO ELVOTGEL TV AVATTLEY KoL TNV OLKOVOuLKT gveio
TOV AVTIOTOL(@V BLOUIOVIOY TOUC,

— va Snuovpyfioer véeg mnyée aveQoOLonol KoL Kot
VOUPLEG OLYOPEC,

— v ev3appOvEL TNV EMOTNUOVIKT KOL TEXVOAOYLKY
np60do,

— va oupbdhel, katd yeviko tpdno, 6TV avantuén Tov
OLKOVOULOV TOUG KOL TV QVTIOTOLX®V BLOTIKOV EML-
TEOWV.

2. T va Tpoypotonotioovy Toug 6TOY0VE 0VTovg, To,
ovpbarropeva pepn emlntodv petald dAlov v dievko-
AOVouV Kot vor TpomINooLY pe KoTGAANAG pétpo:

o) cupeio Ko appovikn cvvepyacio petald TV avti-
OTOLY WV BLOUTXAVLOV TOUG, KUPLOE LLE TN LOPET) KOL-
VOV ETLYELPTIOEDV *

6) avinuévn CLULUETOXT TOV AVTICTOLYWV OLKOVOULKMOV
popémv otn Blopmyavikn avéntuén tov cvubairo-
pévov pepmv, pe apotbaio guvoikoig Opoug -

Y) EMCTNUOVIKY KOl TEXVOAOYLKT ouvepyasia -
0) ovvepyooioe GTOV TOUEN TNG EVEPYELAG "
€) OLVEPYOSLO OTOV YEWPYLKO TOWEX.

OT) €LVOIKOUG OPOLE YLOL TNV ENEKTOON TOV ENEVOVCEWV
Ot TPOVOULOKEG BAOELS Y KAJE EvOLAPEPOUEVO
HEPOS”

0) ovvepyoasio OGOV a@opd TS TPiTES XMPES.

3. Ta ovuBailopeva Pépn ev3appivouy HE TOV KATOA-
ANAO TPOTO TIG TOKTIKEG AVTUAAOLYEC TTANPOPOPLOV TIOV
EYOUV OYECT) UE TNV EUNOPLKT] KL OLKOVOULKT) GUVEPYO-
olo.

4. Me myv emeirain tov oYETKOV StdEewv TOV
aguvinkov nept wWpvoeng twv Evponatkov Kowvothtwov,
T Tapovoa cvpewvia kadog kal Kade avainedeica oto
TAaioLO TNG EVEPYELDL APTIVOUV BIKTES TIC APLOBLOTNTEG
tov Kpatov pelov tov Kowvothtov va avaidbouv dipe-
pelg evepyeteg pe v Opoomovoiakn Anpokpatiocs g
Bpaliriiag otov TOpé TNG OLKOVOULKTC GuveEpyasiag Kot
VoL CUVAYOULV, KATO TEPINTWOT), VEES CUUPWOVIES OLKOVO-
HKNG ouvvepyaoiog we v Opoonovdiakn Anpokpartio
mg Bpalihiag,

ApIpo 4

Miktn] emTPORT} GLVEPYUGLUG

1. Zuviotatal pikTY EMTPONT GUVEPYAGING MOV ANOTE-
Aeitol and aviinpooonovg g Kowvotnrtag kat e Bpa-
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Cidiag. Zuvépyetan pio popd o £10¢. 'Extaxtes ouvedpia-
OELC UTOPOVY Vo GLYKANJOOV UE KOV GURLPVIC.

2. H emtponf empoprileton pe v evidppuvon kat
™ TopakorolInom €K TOL GUVEYYUS TOV dopdpwv dpa-
OTNPLOTHTOV EUNOPLKNG KOl OLKOVOWLKNG ouvepyooiog
nov npobArénovtol petalh e Kowvotntag ko g Bpadli-
Mag. Zta mhaiow g ev AOyw emtpontg, diefdyovran
dBovAeboeilg o€ KATEAANAO €Minedo, Y vo SLEVKOAD-
VOUV TNV LAOTIOINGM TN Napolcas GUUEOVIG Kot Vo
TPOMINGOLV TNV TPAYUATOTOINGT TOV YEVIKOV TG 010~
YXOV.

Apdpo 5
‘AMLeEg oVPQOViEg

H rnapovca ouvpgovio aviikadotd tnv eumopiki] oup-
oovio petald g Evponaikng Owovopkng Kowvotmrog
kot g Opoomovdiakig Anpokpatiog g Bpalihiac, 1
onoia toxveL and v Iy lavovapiov 1974.

Me v empvdoaén tov dutdlemv nov apopovv Ty oLko-
VOULKT) Guvepyasia, ot onoieg npobiénovtar oto GpIpo 3
napaypopog 4, ov datdlelg TG MAPOVGAS CUUGMVING
avTIKOHOTOUV TIG SLTdEELS TV GUULEGVIOV IOV £Y 0LV
ouvapdel petald Kpatov perov tov Kowvotmtov kat
g Opoonovdiaxhg Anpokpatiag g Bpalidiog, epocov
ol Tedevtoieg avtég dratdlerg eival aovpubibaoteg 1 Tow-
TOOMUES UE TIC TPAOTEC

ApIpo 6

Evponaikn Kowotnre ‘Avdpoxe xar Xaivba

TUVATTETOL YWPLOTO TPOTOKOAAO peTaD, QQEVOC, NG
Evponaikng Kowomrtag ‘Avipaka kot Xdivba kor tov
Kpothv pedov g kat, agetépov, g Opoonovdiokng
Anpokpatiog ¢ Bpaliiiog.

Apdpo 7

To napéptnpa anoterel avandGNAGTO LEPOG TG NOPOL-
00g CLULEMVIA.

ApIpo &
Edagixn toappoyn

H napodoa ovppwvia epappdletal, agpevog ota £66eq
oto omoto £xel epappoyn n cuvdnkn nepi WpHoews g
Evponaikng Owkovopikfis Kowvotrog kot vrd  tovg
Opovg nov mpobAENOVTOL ANO TNV €V AOY® GUVINKY KO,
aPETEPOL, 0T0 £daPog g Opoonovilakng Anpokpatiog
m¢ Bpafiriag. |

ApSJpo 9
Avdpkera

1. H napovoa ovpgovia apyilet va toyvel v npoty
NUEPA TOL UNVOG TOL ‘AKOAOLIEL TNV Muepounvio Kotd
v omoia to cupbaAlopeva pépm o £xovv Kowvomon-
o€l apotbaing TNV OAOKATPNOCT TOV UNOPULTNTOV YIX TO
oKOTO aULTOV JLAdLKACLOV.

2. H mapovoa ocuvppovia cuvdntetar yio xpovikd did-
omua nEvie et@v. Avavemvetatr and £1o¢ o £10¢ av
Kovéva GULBAAAOUEVO pEPOG BV TNV Katayyeiler &EL
unveg npwv and ™ ANén g

ApIpo 10
Avdevikég yhwooseg
H napodoa ocuppwvia cuvtdooetat e V0 avTituno o
YEPRAVIKT), OYYALKT), QOVIKY), YOAAIKT, LTOALKT, OAAOLV-

dLKM Ko TOPTOYOALKT) YAOGOO, Kol OAa ToL KElpeva givat
ekloov avdevtikd.

Udferdiget i Bruxelles, den attende september nitten hundrede og firs.

Geschehen zu Briissel am achtzehnten September neunzehnhundertachtzig.

Done at Brussels on the eighteenth day of September in the year one thousand nine hundred and

eighty.

Fait a Bruxelles, le dix-huit septembre mil neuf cent quatre-vingt.

Fatto a Bruxelles, addi diciotto settembre millenovecentottanta.

Gedaan te Brussel, de achttiende september negentienhonderd tachtig.

Feito em Bruxelas, aos dezoito de setembro de mil novecentos e oitenta.
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For Radet for De europeiske Fallesskaber

Fiir den Rat der Europiischen Gemeinschaften
For the Council of the European Communities
Pour le Conseil des Communautés européennes
Per il Consiglio delle Comunita europee

Voor de Raad van de Europese Gemeenschappen

Pelo Conselho das Comunidades Europeias

/_3-:/\—&;:-* —

oy

For regeringen for Den federative republik Brasilien

Fir die Regierung der Foderativen Republik Brasilien

For the Government of the Federative Republic of Brazil
Pour le gouvernement de la république fédérative du Brésil
Per il governo della Repubblica federale del Brasile

Voor de Regering van de Federatieve Republiek Brazilié

Pelo Governo da Reptiblica Federativa do Brasil
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Avtallayn emiotohev yia T Daldoores HETaQopES

Kopie Tlpéabn,
‘Exo v 1t va oag enbebarvon 1o e€ng:

Aapbdvovtag voyn Tig avnovyieg nov eééppace 1 Evponaikf Owkovopiks Kowotnta kat to
Kpatn péln katd ™ dampaypdtevon g ovpeoviag petald g Kowvdtrag kar g Bpali-
Aoag n onola vmeyplon OIUEPN, OC TPOG TO, ELTOOLA IOV UNOPOLY VO TPOKVWOULV KOTO TG
eUTtoptkE ouvaAAaYES amd TN Aettovpyia Tov Jadacoiov petapopdv, cvpeevidnke 6t da
avalntdovv apobaing kavomomTikés AVCELS OTOV TOpER TV JUANCOIOV UETAPOPAV
uetaéy, apevog, g Bpalikiog kat, agetépov, g Kowvomrog kot tov Kpatdv peidv.

['a 10 okond avtdv, cvpwvidnke eniong Ott, 1O and v PO cuvedpioon g MikThc
Emtponig, ta npobinpata nov avaeépInkav 610 TpATO £BAPLO, Kot Jo LTOPOLCAY Vo ENNPE-
doouv TV avantuén Tov apolbaiov ELToplkev cuVaAAaYOV, Jo EEETAGTOOY KOTd TPOTO TOV
va gEac@alrilel v appovikn e£EMEN Tov ouUVaALOYDV AUTOV.

NMopakare dexdeite, Kopie Tpéabn, tm Swnbebaivwon tng peyiomg exTuRoeds pov.

la 1o Xvuboviio
twv Evpwnaixov Kowotirtov
kot o Kpdrn uéln e Kowornrag

Kopie TIpoedpe,
‘Exw ™v tn va ocog enbebaiwdon to e&ng:

AapBavovtag vnoyn tig avnovyieg mov eééppace n Evponaikn Owovopikn Kowotnta kot ta
Kpétn péhn kotd ™ dwampaypdrevon g ovpowviag petald g Kowodmrag ko g Bpali-
Mag, n omoia vmeyphon onNuepa, WG NPOG T EUNOOLA OV UNOPOLY VO TPOKLYOLY KATE TIg
gUTOPLKEG GLUVOAAAYEC and TN Asttovpyio Tev Jadacoiov petapopav, copguvidnke 6Tt Ja
aval{nmIolv apolbaing tkavomontikés AVCEW, GTOV TORER TOV JRAQGCIOV LETAPOPAOV
uetall, apevog, g Bpalihiag, kat, agpetépov, g Kowomntag kot twv Kpatdv perwv.

lMa 10 okond avtdv, cupeevidnke eniong ott, 16M and v npdtn cuvvedpioon e Miktic
Enitponig, ta npobAfpate mov avagépInkav 610 TpOTO £3AQL0, Kat Ja propodoav vo ennpe-
Goovv v avantuén tov apotbaiov epnopikdv cuvarrayav, Jo efetacodv katd tpodmo nov
va, eEac@alilel v appovikn eEEMEN TOV GUVAALOYDOV QUTOV.

Mapokard dexdeite, Kopie Mpdedpe,  dabebainon g peylomg extunoeds pov.

Tla v Kv6épvnon
e Ouoorovoiakns Anuokpartiog
¢ Bpalidiag
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Letter No 2

Brussels,
Sir,

I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today’s date concerning Article
10 of the Framework Agreement for cooperation between the European Economic
Community and the Federative Republic of Brazil.

I have the honour to confirm my Government’s agreement to the new text of Article 10.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

For the Government of
the Federative Republic of Brazil



8. 6. 83

Official Journal of the European Communities

No L 150/9

COMMISSION REGULATION (EEC) No 1458/83
of 7 June 1983

fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establiéhing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organi-
zation of the market in cereals ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1451/82(%), and in particular
Article 13 (5) thereof,

Having regard to Council Regulation No 129 on the
value of the unit of account and the exchange rates to
be applied for the purposes of the common agricul-
tural policy (%), as last amended by Regulation (EEC)
No 2543/73 (%), and in particular Article 3 thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas, the import levies on cereals, wheat and rye
flour, and wheat groats and meal were fixed by Regula-
tion (EEC) No 2118/82 () and subsequent amending
Regulations ;

Whereas, if the levy system is to operate normally,
levies should be calculated ori the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within

a band of 2,25 %, a rate of exchange based on
their central rate,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies in relation to the Community
currencies referred to in the previous indent;

Whereas these exchange rates being those recorded on
6 June 1983;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 2118/82 to today’s
offer prices and quotations known to the Commission
that the levies at present in force should be altered to
the amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on products listed in

Article 1 (a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No

2727/75 shall be as set out in the Annex hereto.
Article 2

This Regulation shall enter into force on 8 June 1983.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 June 1983.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 164, 14. 6. 1982, p. 1.
() OJ No 106, 30. 10. 1962, p. 2553/62.
() OJ No L 263, 19. 9. 1973, p. 1.
() OJ No L 223, 31. 7. 1982, p. 44.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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to the Commission Regulation of 7 June 1983 fixing the import levies on cereals and on

ANNEX

wheat or rye flour, groats and meal

(ECU/tonne)
CCT
heading Description Levies
No
1001 BI Common wheat, and meslin 109,51
1001 BII Durum wheat 133,55 (") ()
10.02 Rye 117,89 (9
10.03 Barley 120,35
10.04 Oats 103,23
1005 B Maize, other than hybrid maize for
sowing 80,50 (3 ()
10.07 A Buckwheat 26,27
10.07 B Millet 64,05 ()
10.07 C Grain sorghum 88,98 (%)
1007 D Canary seed ; other cereals 0 ¢
1101 A Wheat or meslin flour 168,95
1101 B Rye flour 180,71
11.02AT1a) Durum wheat groats and meal 220,79
11.02 A1Db) Common wheat groats and meal 179,52

() Where durum wheat originating in Morocco is transported directly
from that country to the Community, the levy is reduced by 0,60
ECU/tonne.

(® In accordance with Regulation (EEC) No 435/80, the levies are not
aplied to imports into the French overseas departments of products
originating in the African, Caribbean and Pacific States or in the
‘overseas countries and territories’.

() Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the
Community the levy is reduced by 1,81 ECU/tonne.

() Where millet and sorghum originating in the ACP or OCT is
imported into the Community the levy is reduced by 50 %.

() Where durum wheat and canary seed produced in Turkey are trans-
ported directly from that country to the Community, the levy is
reduced by 0,60 ECU/tonne.

() The import levy charged on rye produced in Turkey and transported
directly from that country to the Community is laid down in Council
Regulation (EEC) No.1180/77 and Commission Regulation (EEC) No
2622/71.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1459/83
of 7 June 1983

fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organ-
ization of the market in cereals ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1451/82 (%), and in particular
Article 15 (6) thereof,

Having regard to Council Regulation No 129 on the
value of the unit of account and the exchange rates to
be applied for the purposes of the common agricul-
tural policy (%), as last amended by Regulation (EEC)
No 2543/73 (%), and in particular Article 3 thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas the premiums to be added to the levies on
cereals and malt were fixed by Regulation (EEC) No
2119/82 (°) and subsequent amending Regulations ;

Whereas, if the levy system is to operate normally,
levies should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2,25 % a rate of exchange based on their
central rate,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies in relation to the Community
currencies referred to in the previous indent;

Whereas these exchange rates being those recorded on
6 June 1983;

Whereas on the basis of today’s cif prices and cif
forward delivery prices, the premiums at present in

force, which are to be added to the levies, should be
altered to the amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
The premiums referred to in Article 15 of Regulation
(EEC) No 2727/75 to be added to the import levies

fixed in advance in respect of cereals and malt shall be
as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 8 June 1983.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 June 1983.

OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
OJ No L 164, 14. 6. 1982, p. 1.
OJ No 106, 30. 10. 1962, p. 2553/62.
OJ No L 263, 19. 9. 1973, p. 1.
OJ No L 223, 31. 7. 1982, p. 47.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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ANNEX
to the Commission Regulation of 7 June 1983 fixing the premiums to be added to the
import levies on cereals, flour and malt
A. Cereals and flour
(ECU/tonne)
CCT Current Ist period 2nd period 3rd period
heading Description
No 6 7 8 9
1001 B1 Common wheat, and meslin 0 0 0 0
10.01t BII Durum wheat 0 5,67 5,67 9,35
10.02 Rye 0 0 0 0
10.03 ~ Barley 0 0 0 4,49
10.04 Oats 0 0 0 0
1005 B Maize, other than hybrid maize for sowing 0 3,31 3,31 5,89
10.07 A Buckwheat 0 0 0 0
10.07 B Millet 0 0 0 0
1007 C Grain sorghum 0 0 0 0
10.07 D Other cereals 0 0 0 0
1101 A Wheat or meslin flour 0 0 0 0
B. Malt
(ECU/tonne)
CCT Current Ist period | 2nd period | 3rd period | 4th period
heading Description
No 6 7 8 9 10
11.07 Al(a) Unroasted malt, obtained from wheat, in the
form of flour 0 0 0 0 0
11.07 A1(b) Unroasted malt, obtained from wheat, other
than in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 A1l (a) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, in the form of flour 0 0 0 7,99 7,99
11.07 A1I (b) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, other than in the form of flour 0 0 0 5,97 597
11.07 B Roasted malt 0 0 0 6,96 6,96
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1460/83
of 6 June 1983

fixing the final level of the additional aid for dried fodder set provisionally since
1 January 1983

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1117/78 of 22 May 1978 on the common organization
of the market in dried fodder ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1433/82 (%), and in particular
Article § (3) thereof,

Whereas, in Regulations (EEC) No 3567/82 of 30
December 1982 (%), (EEC) No 253/83 of 31 January
1983 (*), (EEC) No 470/83 of 28 February 1983 (%),
(EEC) No 743/83 of 30 March 1983 (%) and (EEC) No
1044/83 of 29 April 1983 ("), the Commission fixed
provisionally the amount of aid for dried fodder;
whereas this provisional fixing was made necessary by
the absence of the Regulation fixing the guide price
for dried fodder valid for the 1983/84 marketing year ;

Whereas, by Regulation (EEC) No 1221/83 of 17 May
1983 (%), the Council fixed the flat-rate production aid
and the guide price or dried fodder for the 1983/84

marketing year ; whereas, following this fixing, it has
become apparent that the amounts of aid fixed pro-
visionally should be altered,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The amount of aid fixed provisionally for dried fodder
listed in the Annexes to Regulations (EEC) No
3567/82, (EEC) No 253/83, (EEC) No 470/83, (EEC)
No 743/83 and (EEC) No 1044/83 shall, as from the
date of entry into force of each of those Regulations,
be fixed finally at the amounts listed in the Annex to
this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 6 June 1983.

() OJ No L 142, 30. 5. 1978, p. 1.
() OJ No L 162, 12. 6. 1982, p. 32.
() O] No L 373, 31. 12. 1982, p. 38.
() OJ No L 30, 1. 2. 1983, p. 47.
() O] No L 54, 1. 3. 1983, p. 35.
(9 OJ No L 85, 31. 3. 1983, p. 42.
() OJ No L 116, 30. 4. 1983, p. 46.
L

132, 21. S. 1983, p. 30.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 6 June 1983 fixing the final level of the rate of the addi-
tional aid for dried fodder set provisionally since 1 January 1983

I. Additional aid applicable from 1 January 1983 to dried fodder

(ECU/tonne)
’ . Dehydrated fodder ex 12.10 B Fodder otherwise dried
CCT heading No Protein concentrates ex 23.06 B ex 12.10 B
Community Community
of Nine Greece of Nine Greece
Additional aid 21,322 15,212 10,661 7,606
Additional aid in case of advance fixing for the month of :
(ECU/tonne)
February 1983 21,474 15,364 10,737 7,682
March 1983 21,474 15,364 10,737 7,682
April 1983 31,604 31,604 15,802 15,802
May 1983 ' 0 0 0 0
June 1983 0 0 0 0
July 1983 0 0 0 0
August 1983 0 0 0 0
September 1983 0 0 0 0
October 1983 0 0 0 0
II. Additional aid applicable from 1 February 1983 to dried fodder
(ECU/tonne)
. Dehydrated fodder ex 12.10 B Fodder otherwise dried
CCT heading No Protein concentrates ex 23.06 B ex 12.10 B
Community Community
of Nine Greece of Nine Greece
Additional aid 16,421 10,311 8,211 5,156
Additional aid in case of advance fixing for the month of :
(ECU/tonne)
March 1983 16,421 10,311 8,211 5,156
April 1983 26,551 26,551 13,276 13,276
May 1983 33,279 33,279 16,640 16,640
June 1983 33,279 33,279 16,640 16,640
July 1983 33,279 33,279 16,640 16,640
August 1983 33,279 33,279 16,640 16,640
September 1983 33,279 33,279 16,640 16,640
October 1983 33,279 33,279 16,640 16,640
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I1I. Additional aid applicable from 1 March 1983 to dried fodder
(ECU/tonne)
. Dehydrated fodder ex 12.10 B Fodder otherwise dried
CCT heading No Protein concentrates ex 23.06 B ex 12.10 B
Communi Communi
of Ninety Greece of Ninety Greece
Additional aid 17,697 11,587 8,849 5,794
Additional aid in case of advance fixing for the month of :
(ECU/tonne)
April 1983 27,997 27,997 13,999 13,999
May 1983 28,449 28,449 14,225 14,225
June 1983 28,449 28,449 14,225 14,225
July 1983 28,449 28,449 14,225 14,225
August 1983 28,449 28,449 14,225 14,225
September 1983 28,449 28,449 14,225 14,225
October 1983 28,449 28,449 14,225 14,225
November 1983 28,449 28,449 14,225 14,225
December 1983 28,449 28,449 14,225 14,225
January 1984 28,449 28,449 14,225 14,225
February 1984 28,449 28,449 14,225 14,225
March 1984 28,449 28,449 14,225 14,225
IV. Additional aid applicable from 1 April 1983 to dried fodder
(ECU/tonne)
. Dehydrated fodder ex 12.10 B Fodder otherwise dried
CCT heading No Protein concentrates ex 23.06 B ex 1210 B
Communi Community
of Ninety Greece of Nine Greece
Additional aid 27,194 27,194 13,597 13,597
Additional aid in case of advance fixing for the month of :
(ECU/tonne)
May 1983 32,263 32,263 16,132 16,132
June 1983 32,263 32,263 16,132 16,132
July 1983 32,263 32,263 16,132 16,132
August 1983 32,263 32,263 16,132 16,132
September 1983 32,263 32,263 16,132 16,132
October 1983 32,263 32,263 16,132 16,132
November 1983 32,263 32,263 16,132 16,132
December 1983 32,263 32,263 16,132 16,132
January 1984 32,263 32,263 16,132 16,132
February 1984 32,263 32,263 16,132 16,132
March 1984 32,263 32,263 16,132 16,132
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V. Additional aid applicable from 1 May 1983 to dried fodder

(ECU/tonne)

CCT heading No

Dehydrated fodder ex 12.10 B

Fodder otherwise dried

Protein concentrates ex 23.06 B ex 12.10 B
Community Communi
of Nine Greece of Nine Greece
Additional aid 28,247 28,247 14,124 14,124
Additional aid in case of advance fixing for the month of :
(ECU/tonne)

June 1983 29,150 29,150 14,575 14,575
July 1983 29,150 29,150 14,575 14,575
August 1983 29,150 29,150 14,575 14,575
September 1983 29,150 29,150 14,575 14,575
October 1983 29,150 29,150 14,575 14,575
November 1983 29,150 29,150 14,575 14,575
December 1983 29,150 29,150 14,575 14,575
January 1984 30,397 30,397 15,199 15,199
February 1984 30,397 30,397 15,199 15,199
March 1984 30,397 30,397 15,199 15,199
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1461/83
~ of 7 June 1983
amending the Annex to Regulation (EEC) No 532/75 concerning the recovery on

exportation of aids granted in respect of skimmed-milk powder for use as feed
and in respect of skimmed milk processed into compound feedingstuffs

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 804/68
of 27 June 1968 on the common organization of the
market in milk and milk products ('), as last amended
by Regulation (EEC) No 1183/82 (%), and in particular
Article 10 (3) thereof,

Whereas the second subparagraph of Article 2 (1) of
Council Regulation (EEC) No 986/68 (°), as last
amended by Regulation (EEC) No 1187/82 (*), provides
that where skimmed milk or skimmed-milk powder is
exported in the form of denatured skimmed-milk
powder or compound feedingstuffs any aid paid out in
respect thereof is to be recovered ; whereas to that end
an amount equal to the amount of the aid is to be
charged at the time of exportation; whereas the
amounts to be so charged and the administrative
procedure to be followed in such case were fixed by
Commission Regulation (EEC) No 532/75 (), as last
amended by Regulation (EEC) No 1386/82 (%);

Whereas the amounts to be recovered should be
brought into line with the aid for the skimmed-milk
powder payable with effect from 1 June 1983 ; whereas

it is, however, necessary to ensure that the new
amounts chargeable are not levied on products in
respect of which no aid or aid at the previous lower
rate was paid ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Management
Committee for Milk and Milk Products,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. With effect from 6 June 1983 the Annex to
Regulation (EEC) No 532/75 is replaced by the Annex
to this Regulation.

2. However in the case of skimmed-milk powder in
respect of which proof is furnished that only the aid at
the rate operative before 1 June 1983 has been paid,
the amounts to be collected shall be the amounts
chargeable before that date.

Article 2
This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of the

European Communities.

It shall apply with effect from 6 June 1983.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 June 1983.

148, 28. 6. 1968, p. 13.
140, 20. 5. 1982, p. 1.
169, 18. 7. 1968, p. 4.
140, 20. 5. 1982, p. 6.
56, 3. 3. 1975, p. 20.

155, 5. 6. 1982, p. 23.

ol enll onll ol anll o

For the Commission

Poul DALSAGER

Member of the Commission
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ANNEX
CCT : Amount
heading Description to be charged
No (ECU/100 kg)
ex 04.02 A1l Milk in powder or granules (with or without added sugar) of a fat content not
ex 04.02B1 exceeding 11 % by weight, denatured in accordance with the provisions of Article 3 of
Regulation (EEC) No 1725/79 62,89
23.07 Sweetened forage ; other preparations of a kind used in animal feeding :
B. Other, containing starch, glucose, or glucose syrup falling within subheadings 17.02
B and 17.05 B and milk products:
I. Containing starch or glucose syrup:
a) Containing no starch or containing 10 % or less by weight of starch :
ex 1. Containing less than 10 % by weight of milk products:
aa) Containing no milk powder (°) —_
bb) Containing less than 10 % by weight of milk powder (%) 5,81
2. Containing 10 % or more but less than 50 % by weight of milk
products :
aa) Containing no milk powder (°) —
bb) Containing :
(11) less than 30 % 18,71
(22) not less than 30 % 31,61
by weight of milk powder (%)
3. Containing 50 % or more but less than 75 % by weight of milk
products :
aa) Containing no milk powder (°) —
bb) Containing :
(11) less than 30 % 18,71
(22) not less than 30 % but less than 40 % 22,58
(33) not less than 40 % but less than 50 % 29,03
(44) not less than 50 % but less than 60 % 35,48
(55) not less than 60 % but less than 70 % 41,93
(66) not less than 70 % 46,76
by weight of milk powder (")
4. Containing 75 % or more by weight of milk products:
aa) Containing no milk powder (%) -
bb) Containing :
(11) less than 30 % 18,71
(22) not less than 30 % but less than 40 % 22,58
(33) not less than 40 % but less than 50 % 29,03
(44) not less than 50 % but less than 60 % 35,48
(55) not less than 60 % but less than 70 % 41,93
(66) not less than 70 % but less than 75 % 46,76
(77) not less than 75 % but less than 80 % 49,99
(88) not less than 80 % 54,83

by weight of milk powder (")
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CCr
heading
No

Description

Amount
to be charged
(ECU/100 kg)

23.07
(cont'd)

B. L b) Containing more than 10 % but not more than 30 % by weight of starch :

ex 1. Containing less than 10 % by weight of milk products :
aa) Containing no milk powder ()

bb) Containing less than 10 % by weight of milk powder ()

2. Containing 10 % or more but less than 50 % by weight of milk
products :

aa) Containing no milk powder ()
bb) Containing :

(11) less than 30 %
(22) not less than 30 %
by weight of milk powder ()

3. Containing 50 % or more by weight of milk products:
aa) Containing no milk powder (°)
bb) Containing :

(11) less than 60 %
(22) not less than 60 %
by weight of milk powder ()

c) Containing more than 30 % by weight of starch:

ex 1. Containing less than 10 % by weight of milk products :
aa) Containing no milk powder ()

bb) Containing less than 10 % by weight of milk powder ()

2. Containing 10 % or more but less than 50 % by weight of milk
products :

aa) Containing no milk powder ()
bb) Containing :
(11) less than 30 %
(22) not less than 30 %
by weight of milk powder ()
3. Containing 50 % or more by weight of milk products :
aa) Containing no milk powder ()
bb) Containing :

(11) less than 60 %
(22) not less than 60 %
by weight of milk powder (")

II. Containing no starch or glucose syrup, but containing milk products :

a) Containing no milk powder ()

b) Other

5,81

18,71
31,61

35,48
51,60

5,81

18,71
31,61

35,48
4193

54,83

(") For the purposes of this Regulation, ‘milk powder’ means a product falling within subheading 04.02 A 11 b) 1 or 04.02 A1 b) 2,
having a fat content, by weight, not exceeding 11 %.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1462/83
of 7 June 1983
laying down detailed rules for the implementation of Council Regulation (EEC)

No 1322/83 as regards the transfer of common wheat of bread-making quality to
the United Kingdom and Ireland

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organi-
zation of the market in cereals ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1451/82(3), .

Having regard to Council Regulation (EEC) No 729/70
of 21 April 1970 on the financing of the common
agricultural policy (°), as last amended by Regulation
(EEC) No 3509/80 (%),

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1146/76 of 17 May 1976 on particular and special
intervention measures for cereals (%),

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1322/83 of 26 May 1983 on the transfer of 550 000
tonnes of common wheat of bread-making quality by
French and German intervention agencies (%), and in
particular Article 1 (6) thereof,

Whereas, pursuant to Regulation (EEC) No 1322/83,
the German intervention agency is to place 50 000
tonnes of common wheat of bread-making quality at
the disposal of the United Kingdom intervention
agency and 50 000 tonnes at the disposal of the Irish
intervention agency with a view to its use in the
feeding of livestock ; whereas detailed rules should be
laid down for the implementation of this measure ;

Whereas, pursuant to Article 1 (3) of the abovemen-
tioned Regulation, the regions to which the said quan-
tities are to be transferred should be determined;
whereas, in view of the overall shortage in Ireland,
quantities should be transferred to Ireland as a whole ;
whereas, as regards the United Kingdom, provision
should be made for the transfer of the quantities in
question to Northern Ireland, given the serious shor-
tage of fodder cereals in that region;

Whereas the United Kingdom and Irish intervention
agencies should be informed without delay of the
storage places of the quantities to be transferred;
whereas this information and the locations of the

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() O] No L 164, 14. 6. 1982, p. 1.
() OJ No L 94, 28. 4. 1970, p. 13.
() O] No L 367, 31. 12. 1980, p. 87.
() OJ No L 130, 19. 5. 1976, p. 30.
(

)
9 OJ No L 138, 27. 5. 1983, p. 63.

00000

premises where the wheat is to be stored in the United
Kingdom and Ireland should be notified to the
Commission so as to enable it to assess the financial
consequences of the transfer;

Whereas, in order to ensure that the transfer to the
United Kingdom and Ireland is effected as economi-
cally as possible, the cost thereof should be put out to
tender ;

Whereas these transfers are subject to the provisions of
Council Regulation (EEC) No 1055/77 of 17 May 1977
on the storage and movement of products bought in
by an intervention agency(’) and of Commission
Regulation (EEC) No 1722/77 of 28 July 1977 laying
down common detailed rules for the application of
Regulation (EEC) No 1055/77 on the storage and
movement of products bought in by an intervention
agency (*), as last amended by Regulation (EEC) No
3476/80 () ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Management
Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1.  Pursuant to Regulation (EEC) No 1322/83, the
German intervention agency shall place 50 000 tonnes
of common wheat of bread-making quality at the
disposal of the United Kingdom intervention agency
and 50 000 tonnes at the disposal of the Irish interven-
tion agency for use in the feeding of livestock.

2. In the case of the United Kingdom, the common
wheat shall be transferred to warehouses in the
Northern Irish ports.

In the case of Ireland, the common wheat shall be
transferred to warehouses in the ports.

3. The intervention agencies concerned shall deter-
mine the characteristics of the product in question
before loading and shall agree on the places of storage,
departure and destination, so as to keep transport costs
to a minimum, and on the dates for the removal of the
wheat. These particulars shall be immediately commu-
nicated to the Commission.

() OJ No L 128, 24. 5. 1977, p. 1.
() O] No L 189, 29. 7. 1977, p. 36.
() OJ No L 363, 31. 12. 1980, p. 71.
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Article 2

1. The United Kingdom and Irish intervention
agencies shall take delivery of the common wheat
loaded on the means of transport at the warehouse of
the supplying intervention agency and shall thereupon
assume responsibility for it.

The German intervention agency shall keep the
United Kingdom and Irish intervention agencies
informed of the quantities being transferred.

2. The cost of transporting the wheat in question
shall be determined by the United Kingdom and Irish
intervention agencies by means of an invitation to
tender. Such cost shall cover:

(a) transport (excluding loading) from the supplying
warehouse to the receiving warehouse (excluding
unloading) ;

(b) insurance on the value of the goods as determined

by the reference price applicable during the
1982/83 marketing year, plus nine monthly incre-
ments, less 10,40 ECU.

3. The invitation to tender may relate to one or
more consignments.

4.  The United Kingdom and Irish intervention
agencies shall prescribe the terms and conditions of
the invitation to tender in accordance with the provi-
sions of this Regulation. Such terms and conditions
shall provide in particular for the provision of security
to guarantee performance of the operations to which

the tender relates; they shall also provide for the
submission of tenders by telex.

Provision shall also be made to ensure equality of
access and treatment for all prospective tenderers,
wherever they may be established in the Community.
To this end the intervention agencies, after signature
of the decision to invite tenders, shall communicate to
the Commission the date on which the invitation to
tender is to open. This information, once received,
shall be published in the Official Journal of the
European Communities. A period of five working days
from the date of publication shall be allowed for the
submission of tenders to the United Kingdom and
Irish intervention agencies.

Tenders submitted to the United Kingdom and Irish
intervention agencies shall be made and accepted in
pounds sterling and Irish pounds respectively.

5. The contract shall be awarded to the tenderer
offering the best terms. However, if the tenders
submitted do not correspond to normal prices and
costs, no award shall be made.

6. The United Kingdom and Irish intervention
agencies shall keep the Commission informed of the
progress of the invitation to tender and shall immedia-
tely communicate the results thereof both to the
Commission and to the German intervention agency.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 June 1983.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1463/83
of 7 June 1983

laying down detailed rules for the implementation of Council Regulation (EEC)
No 1322/83 as regards the transfer to Italy of common wheat of bread-making

quality

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organi-
zation of the market in cereals (), as last amended by
Regulation (EEC) No 1451/82 (%),

Having regard to Council Regulation (EEC) No 729/70
of 21 April 1970 on the financing of the common
agricultural policy (°), as last amended by Regulation
(EEC) No 3509/80 (%),

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1146/76 of 17 May 1976 on particular and special
intervention measures for cereals (%),

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1322/83 of 26 May 1983 on the transfer of 550 000
tonnes of common wheat of bread-making quality by
French and German intervention agencies (¥), and in
particular Article 1 (6) thereof,

Whereas, pursuant to Regulation (EEC) No 1322/83,
the French intervention agency is to place at the
disposal of the Italian intervention agency 450 000
tonnes of common wheat of bread-making quality to
be transported to specific regions for use in the
feeding of livestock ; whereas detailed rules should be
laid down for the implementation of this measure ;

Whereas, pursuant to Article 1 (3) of the abovemen-
tioned Regulation, the Italian regions to which the
said quantities of common wheat are to be transferred
should be specified : whereas a deficit of fodder cereals
is being experienced throughout Italy except in
Veneto and Friuli-Venezia Giulia; whereas, conse-
quently, provision should be made for the quantities
in question to be transferred to warehouses in ports
throughout Italy, with the exception of the two above-
mentioned regions ;

Whereas the Italian intervention agency should be
informed without delay of the storage places of the
quantities to be transferred ; whereas this information
and the locations of the premises where the wheat is
to be stored in Italy should be notified to the
Commission so as to enable it to assess the financial
consequences of the transfer;

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 164, 14. 6. 1982, p. 1.
() O] No L 94, 28. 4. 1970, p. 13.
(9 OJ No L 367, 31. 12. 1980, p. 87.
() OJ No L 130, 19. 5. 1976, p. 30.
() OJ No L 138, 27. 5. 1983, p. 63.

Whereas, in order to ensure that the transfer to Italy is
effected as economically as possible, the cost thereof
should be' put out to tender;

Whereas this transfer is subject to the provisions of
Council Regulation (EEC) No 1055/77 of 17 May 1977
on the storage and movement of products bought in
by an intervention agency(’), and of Commission
Regulation (EEC) No 1722/77 of 28 July 1977 laying
down common detailed rules for the application of
Regulation (EEC) No 1055/77 on the storage and
movement of products bought in by an intervention
agency (*), as last amended by Regulation (EEC) No
3476/80 (°);

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Management
Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. Pursuant to Regulation (EEC) No 1322/83, the
French intervention agency shall make available to the
Italian intervention agency 450000 tonnes of
common wheat of bread-making quality for use in the
feeding of livestock.

2. The common wheat shall be transferred to grain
stores in Italian ports, with the exception of those
located in Veneto and Friuli-Venezia Giulia.

3. The French and Italian intervention agencies
shall determine the characteristics of the products
before loading and shall agree on the places of storage,
departure and destination, so as to keep transport costs
to a minimum, and on the dates for the removal of the
wheat. These particulars shall be immediately commu-
nicated to the Commission.

Article 2

1. The Italian intervention agency shall take deli-
very of the common wheat loaded on the means of
transport at the warehouse of the supplying interven-
tion agency and shall thereupon assume responsibility
for it.

The French intervention agency shall keep the Italian
intervention agency informed of the quantities being
transferred.

OJ No L 128, 24. 5. 1977, p. 1.
O] No L 189, 29. 7. 1977, p. 36.
O] No L 363, 31. 12. 1980, p. 71.

()
()
C)



8. 6. 83

Official Journal of the European Communities

No L 150/23

2. The cost of transporting the wheat in question
whall be determined by the Italian intervention agency
by means of an invitation to tender. Such costs shall
cover :

(a) transport (excluding loading) from the supplying
warehouse to the receiving warehouse (excluding
unloading) ;

(b) insurance on the value of the goods as determined
by the reference price applicable during the
1982/83 marketing year, plus nine monthly incre-
ments, less 10,40 ECU.

3. The invitation to tender may relate to one or
more consignments.

4.  The Italian intervention agency shall prescribe
the terms and conditions of the invitation to tender in
accordance with the provisions of this Regulation.
Such terms and conditions shall provide in particular
for the provision of security to guarantee performance
of the operations to which the tender relates; they
shall also provide for the submission of tenders by
telex.

Provisions shall also be made to ensure equality of
access and treatment for all prospective tenderers,
wherever they may be established in the Community.

To this end the Italian intervention agency, after
signature of the decision to invite tenders, shall
communicate to the Commission the date on which
the invitation to tender is to open. This information,
once received, shall be published in the Official
Journal of the European Communities. A period of
five working days from the date of publication shall be
allowed for the submission of tenders to the Italian
intervention agency.

Tenders submitted to the Italian intervention agency
shall be made and accepted in Italian lire.

5. The contract shall be awarded to the tenderer
offering the best terms. However, if the tenders
submitted do not correspond to normal prices and
costs, no award shall be made.

6. The Italian intervention agency shall keep the
Commission informed of the progress of the invitation
to tender and shall immediately communicate the
results thereof both to the Commission and to the
French intervention agency.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communaities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 June 1983.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1464/83
of 7 June 1983

abolishing the countervailing charge on tomatoes originating in Spain

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1035/72 of 18 May 1972 on the common organization
of the market in fruit and vegetables ('), as last
amended by Regulation (EEC) No 1738/82 (3, and in
particular the second subparagraph of Article 27 (2)
thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 1196/83
of 18 May 1983 (}), as amended by Regulation (EEC)
No 1290/83 (%), introduced a countervailing charge on
tomatoes originating in Spain ;

Whereas for this product originating in Spain there
were no prices for six consecutive working days;

whereas the conditions specified in Article 26 (1) of
Regulation (EEC) No 1035/72 are therefore fulfilled
and the countervailing charge on imports of tomatoes
originating in Spain can be abolished,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Regulation (EEC) No 1196/83 is hereby repealed.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 8 June 1983.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 June 1983.

() OJ No L 118, 20. 5. 1972, p. 1.
() O] No L 190, 1. 7. 1982, p. 7.

() OJ No L 129, 19. 5. 1983, p. 45.
() OJ No L 137, 26. 5. 1983, p. 17.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1465/83
of 7 June 1983

altering the basic amount of the import levies on syrups and certain other
products in the sugar sector

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1785/81 of 30 June 1981 on the common organization
of the markets in the sugar sector ('), as last amended
by Regulation (EEC) No 606/82 (%), and in particular
Article 16 (8) thereof,

Whereas the import levies on syrups and certain other
sugar products were fixed by Regulation (EEC) No
1373/83 (%), as last amended by Regulation (EEC) No
1430/83 (%) ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 1373/83 to the
information known to the Commission that the basic

amount of the levy on syrups and certain other sugar
products at present in force should be altered,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The basic amounts of the import levy on the products
listed in Article 1 (1) (d) of Regulation (EEC) No
1785/81, as fixed in the Annex to amended Regulation
(EEC) No 1373/83, are hereby altered to the amounts
shown in the Annex to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 8 June 1983.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 June 1983.

() OJ No L 177, 1. 7. 1981, p. 4.
() O] No L 74, 18. 3. 1982, p. 1.
() O No L 141, 1. 6. 1983, p. 17.
() O] No L 145, 3. 6. 1983, p. 46.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 7 June 1983 altering the basic amount of the import
levies on syrups and certain other products in the sugar sector

(ECU)

Basic amount

per percentage point
hgig'iIl:l Description of sucrose content AmounltO(c))fklevy
N 8 P and per 100 kg net ?eé tg
° of the product ot dry matter
in question
17.02 Other sugars in solid form ; sugar syrups, not containing added

flavouring or colouring matter ; artificial honey, whether or not
mixed with natural honey; caramel :

C. Maple sugar and other syrup 0,2938 —

D. Other sugars and syrups (other than lactose, glucose and
malto-dextrine) :

L. Isoglucose — 37,30
ex II. Other 0,2938 —_
E. Artificial honey, whether or not mixed with natural honey 0,2938 —
F. I. Caramelized sugar and molasses containing, in the dry
state, 50 % or more by weight of sucrose 0,2938 —
21.07 Food preparations not elsewhere specified or included :

F. Flavoured or coloured sugar syrups:

I11. Isoglucose . — 37,30
IV. Other 0,2938 —
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1466/83
"~ of 7 June 1983

fixing the import levies on white sugar and raw sugar

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1785/81 of 30 June 1981 on the common
organization of the markets in the sugar sector (!), as
last amended by Regulation (EEC) No 606/82 (?), and
in particular Article 16 (8) thereof,

Whereas the import levies on white sugar and raw
sugar were fixed by Regulation (EEC) No 1716/82 (%),
as last amended by Regulation (EEC) No 1456/83 (%) ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 1716/82 to the
information known to the Commission that the levies

at present in force should be altered to the amounts
set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies referred to in Article 16 (1) of Regu-
lation (EEC) No 1785/81 shall be, in respect of white
sugar and standard quality raw sugar, as set out in the
Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 8 June 1983.

This Regulation shall be binding in its entirety and directl'y applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 June 1983.

() OJ No L 177, 1. 7. 1981, p. 4.
() O] No L 74, 18. 3. 1982, p. 1.
OJ No L 189, 1. 7. 1982, p. 42.
OJ No L 149, 7. 6. 1983, p. 13.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission

ANNEX

to the Commission Regulation of 7 June 1983 fixing the import levies on white sugar and

raw sugar
(ECU/100 kg)
CCT
heading Description Levy
No
17.01 Beet sugar and cane sugar, in solid form:
A. White sugar: flavoured or coloured sugar 29,38
B. Raw sugar 26,95 (Y

(') Applicable to raw sugar with a yield of 92 % ; if the yield is other than 92 %, the levy applicable
is calculated in accordance with the provisions of Article 2 of Regulation (EEC) No 837/68.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1467/83
of 7 June 1983

altering the export refunds on white sugar and raw sugar exported in the natural

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1785/81 of 30 June 1981 on the common organization
of the markets in the sugar sector ('), as last amended
by Regulation (EEC) No 606/82 (%), and in particular
the second subparagraph of Article 19 (4) thereof,

Whereas the refunds on white sugar and raw sugar
exported in the natural state were fixed by Regulation
(EEC) No 1286/83 (?), as last amended by Regulation
(EEC) No 1407/83 (% ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 1286/83 to the
information known to the Commission that the export

refunds at present in force should be altered to the
amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The export refunds on the products listed in Article 1
(1) (a) of Regulation (EEC) No 1785/81, undenatured
and exported in the natural state, as fixed in the
Annex to amended Regulation (EEC) No 1286/83 are
hereby altered to the amounts set out in the Annex
hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 8 June 1983.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 June 1983.

o L 177, 1. 7. 1981, p. 4.
o L 74, 18. 3. 1982, p. 1.
o L 137, 26. 5. 1983, p. 9.
o L 143, 2. 6. 1983, p. 27.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 7 June 1983 altering the export refunds on white sugar

and raw sugar exported in the natural state

(ECU)
Amount of refund
cCT ,
heading Description per percentage point of
No er 100 k sucrose content and
P g per 100 kg net of the
product in question
17.01 Beet sugar and cane sugar, solid:
A. White sugar; flavoured or coloured sugar:
() White sugar :
(a) Candy sugar 22,20
(b) Other 19,00
(I) Flavoured or coloured sugar 0,2220
B. Raw sugar:
I[I. Other:
(a) Candy sugar 20,42 (Y
(b) Other raw sugar 17,48 ()

(') Applicable to raw sugar with a yield of 92 % ; if the yield is other than 92 %, the refund applicable is calculated in accordance

with the provisions of Article 5 (3) of Regulation (EEC) No 766/68.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1468/83
of 7 June 1983

altering the import levies on products processed from cereals and rice

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organi-
zation of the market in cereals (!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1451/82 (%), and in particular
Article 14 (4) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1418/76 of 21 June 1976 on the common organization
of the market in rice (°), as last amended by the Act of
Accession of Greece (%), and in particular Article 12 (4)
thereof,

Having regard to Council Regulation No 129 on the
value of the unit of account and the exchange rates to
be applied for the purposes of the common agricul-
tural policy (), as last amended by Regulation (EEC)
No 2543/73 (%), and in particular Article 3 thereof,

Having regard to the advice of the Monetary
Committee,

Whereas the import levies on products processed from
cereals and rice were fixed by Regulation (EEC) No
1325/83 (7), as last amended by Regulation (EEC) No
1449/83 (%) ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 414/83 of 21
February 1983 (") amended Regulation (EEC) No
2744/75 (") as regards products falling within subhea-
ding 23.02 A of the Common Customs Tariff;

Whereas, if the levy system is to operate normally,
levies should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2,25 %, a rate of exchange based on
their central rate,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies in relation to the Community
currencies referred to in the previous indent;

Whereas these exchange rates being those recorded on
6 June 1983;

Whereas the levy on the basic product as last fixed
differs from the average levy by more than 3,02 ECU
per tonne of basic product; whereas, pursuant to
Article 1 of Regulation (EEC) No 1579/74 (") the
levies at present in force must therefore be altered to
the amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on products processed
from cereals and rice covered by Regulation (EEC) No
2744/75,as last amended by Regulation (EEC) No
414/83, as fixed in the Annex to amended Regulation
(EEC) No 1325/83 are hereby altered to the amounts
set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 8 June 1983.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 June 1983.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
OJ No L 164, 14. 6. 1982, p. 1.
OJ No L 166, 25. 6. 1976, p. 1.
O] No L 291, 19. 11. 1979, p. 17.
OJ No 106, 30. 10. 1962, p. 2553/62.
J No L 263, 19. 9. 1973, p. 1.
() O] No L 139, 28. 5. 1983, p. 5.
() O] No L 146, 4. 6. 1983, p. 21.
() O No L S1, 24. 2. 1983, p. 1.
(% OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 65.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission

() OJ No L 168, 25. 6. 1974, p. 7.
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ANNEX

to the Commission Regulation of 7 June 1983 ajtering the import levies on products
processed from cereals and rice

(ECU/tonne)
Import levies
CCT heading No (othethhhl;g f:ggtr(;fsocn ACP or OCT
11.02B 1l a)() 147,05 144,03
11.02CI(3 176,28 173,26
11.02D I 113,48 110,46
11.02E1Ia)(}) 200,96 194,92
11.02FI1() 200,96 194,92
11.02G1 87,26 81,22
1107 Ala) 203,64 192,76
1107 A1b) 154,91 144,03
11.08 A 111 200,18 179,63
11.09 507,94 326,60

() For the purpose of distinguishing between products falling within heading Nos 11.01 and 11.02
and those falling within subheading 23.02 A, products falling within heading Nos 11.01 and 11.02
shall be those meeting the following specifications :

— a starch content (determined by the modified Ewers polarimetric method), referred to dry
matter, exceeding 45 % by weight,

— an ash content, by weight, referred to dry matter (after deduction of any added minerals), not
exceeding 1,6 % for rice, 2,5 % for wheat, 3 % for barley, 4 % for buckwheat, 5§ % for oats
and 2 % for other cereals.

Germ of cereals, whole, rolled, flaked or ground, falls in all cases within heading No 11.02.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1469/83
of 7 June 1983

amending Regulation (EEC) No 1520/82 opening an invitation to tender for the
levy and/or refund for the export of barley

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organi-
zation of the market in cereals ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1451/82 (),

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2746/75 of 29 October 1975 laying down general rules
for granting export refunds on cereals and criteria for
fixing the amount of such refunds (%), and in particular
Article § thereof,

Whereas, by Commission Regulation (EEC) No
1520/82 of 14 June 1982 (%), an invitation to tender for
the refund for the export of barley to countries of
zones I, II a), III, IV, V, VI, VII a), VII ¢), the German
Democratic Republic and the Iberian Peninsula was
opened until 30 June 1983;

Whereas, in the present situation, it is appropriate to
close these invitations to tender;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Management
Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Article 2 (3) of Regulation (EEC) No 1520/82 shall
read as follows :

‘3. The invitation shall remain open until 16
June 1983. During the period of its validity weekly
awards shall be made, for which the time limits for
the submission of tenders shall be as prescribed in
the notice of invitation to tender.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 June 1983.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OF No L 164, 14. 6. 1982, p. 1.
() O] No L 281, 1. 11. 1975, p. 78.
() OJ No L 169, 16. 6. 1982, p. 9.
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I1

(Acts whose publication is not obligatory)

COMMISSION

COUNCIL

DECISION

OF THE COMMISSION AND OF THE REPRESENTATIVES OF THE
GOVERNMENTS OF THE MEMBER STATES, MEETING WITHIN THE
COUNCIL

of 26 May 1983

on the conclusion of the Additional Protocol annexed, following the accession of

the Hellenic Republic to the European Communities, to the Protocol concerning
commercial and economic cooperation between the European Coal and Steel
Community and the Federative Republic of Brazil

(83/275/ECSC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES AND THE REPRESENTATIVES OF
THE GOVERNMENTS OF THE MEMBER STATES, MEETING WITHIN THE COUNCIL,

Having regard to the Treaty establishing the European Coal and Steel Community,
Having regard to the 1979 Act of Accession, and in particular Article 4 (2) thereof,

Whereas by this provision the Hellenic Republic undertakes to accede to agreements or
conventions concluded by the Member States of the Community of Nine and any of the
Communities, acting jointly ; whereas the Community and the said Member States are to
assist the Hellenic Republic in this respect;

Whereas to this end it is necessary to approve the Additional Protocol annexed to the
Protocol concerning commercial and economic cooperation between the European Coal
and Steel Community and the Federative Republic of Brazil, signed on 18 September
1980,

HAVE DECIDED AS FOLLOWS :

Article 1 -

The Additional Protocol annexed, following the accession of the Hellenic Republic to the
European Communities, to the Protocol concerning commercial and economic coopera-
tion between the European Coal and Steel Community and the Federative Republic of
Brazil is hereby approved on behalf of the Community and its Member States.

The text of the Additional Protocol is attached to this Decision.
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Article 2

The President of the Commission shall give the notification provided for in Article 3 of
the Additional Protocol.

Article 3

This Decision shall be published in the Official Journal of the Communities.

Done at Brussels, 26 May 1983.

For the Commission For the representatives of the Governments of
Wilhelm HAFERKAMP the Member States, meeting within the Council

Otto Graf LAMBSDORFF
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ADDITIONAL PROTOCOL

annexed, following the accession of the Hellenic Republic to the European

Communities, to the Protocol concerning commercial and economic coopera-

tion between the European Coal and Steel Community and the Federative
Republic of Brazil

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, ON BEHALF OF THE EUROPEAN
COAL AND STEEL COMMUNITY,

THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF BELGIUM,
THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF DENMARK,

THE GOVERNMENT OF THE FEDERAL RE?UBLIC OF GERMANY,
THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC,

THE GOVERNMENT OF THE FRENCH REPUBLIC,

THE GOVERNMENT OF IRELAND,

THE GOVERNMENT OF THE ITALIAN REPUBLIC,

THE GOVERNMENT OF THE GRAND DUCHY OF LUXEMBOURG,
THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS,

THE GOVERNMENT OF THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN
IRELAND,

of the one part, and
THE GOVERNMENT OF THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL,

of the other part,

HAVING REGARD to the accession of the Hellenic Republic to the European Communities on 1
January 1981,

HAVING REGARD to the Protocol concerning commercial and economic cooperation between the
European Coal and Steel Community and the Federative Republic of Brazil, signed in Brussels on 18
September 1980 and hereinafter referred to as the ‘Protocol’,

HAVE DECIDED to make by common accord the required adjustments to the Protocol following
the accession of the Hellenic Republic to the European Coal and Steel Community

and TO CONCLUDE THIS ADDITIONAL PROTOCOL :

Article 1

By this Additional Protocol the Hellenic Republic shall accede to the Protocol.

Article 2

A Greek language version of the text of the Protocol shall be drawn up and shall be
authentic on the same basis as the original texts.

Article 3

This Additional Protocol shall enter into force on the first day of the month following
notification by the Contracting Parties of the completion of the procedures necessary to
this end. It shall lapse should the Protocol cease to apply.

Article 4

This Additional Protocol is drawn up in two copies in the Danish, Dutch, English,
French, German, Greek, Italian and Portuguese languages, each of these texts being
equally authentic.
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Information concerning the date of entry into force of the Bern Convention on

the conservation of European wildlife and natural habitats for the territories in

which the Treaty establishing the European Economic Community is applied,
with the exception of Greenland (')

As the Community’s instrument of approval of the Bern Convention on the conservation
of European wildlife and natural habitats was deposited on 7 May 1982, this Convention
entered into force, in accordance with Article 19 thereof, on 1 September 1982 for the
territories in which the Treaty establishing the European Economic Community is applied
under the conditions laid down in that Treaty, with the exception of Greenland.
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